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Abstract 

Communication is essential to all living things in the world. Man first used different 

types of sounds and then body language to communicate his ideas to others. It can be 

known that especially during the life time of man, he used the sound as a tool to convey his 

feelings to others. Using the language born from that sound, he began to compose the 

various feelings, emotions and thoughts that he found into songs. Later, separate grammars 

were devised for Abdal categories. If they used different tonal techniques to convey each 

event, the context of the song can be determined by that tone. This can be called Pa 

patterns. In the case of a song, the 'pa form' which indicates the shape of the song is 

essential. Grammars are used to explain the meaning and structure of literature and to 

understand its context and time easily. While Tolkappiyam, which is considered to be an 

ancient and complete grammar treasury in Tamil, the literature and simplicity of that time 

were considered to be necessary for the composition of Yappu texts, which were later 

created as a separate grammatical section. However, development, innovation, change and 

tradition must remain within the principles of astrology. In this way, this article compares the 

theories of Yap found in the later Pentateuchal texts in each period and examines its 

characteristics. 

ஆய்வுச்சுருக்கம்  

உலகில் வாழும் அரைத்து உயிாிைங்களுக்கும் கருத்துப்  ாிமாற்ைம் என் து 

இன்ைியரமயாத ஒன்ைாகும். மைிதன் தன் கருத்ரத மற்ைவருக்குத் பதாிவிக்க முதன்முதலில் 

 ல்பவறு வரகயாை ஒலிகரையும்  ின்ைர் உடல் பமாழியிரையும்  யன் டுத்திைான். 

குைிப் ாக மைிதைின் வாழ்வியற் காலங்கைில் தான் உய்த்துணரும் நிரலயிரைப்  ிைருக்கு 

எடுத்துச்பசால்ல ஒலியிரைபய கருவியாகக் பகாண்டிருந்தான் என் ரத அைியமுடிகிைது. 
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அவ்பவாலியிைின்று  ிைந்த பமாழிரயப்  யன் டுத்தி, தான் கண்டுணர்ந்த  ல்வரக 

உணர்வுகரையும், உணர்ச்சிகரையும் சிந்தரைகரையும்  ாடலாகப் புரையத் துவங்கிைர். 

 ின்ைர், அப் ாடல் வரககளுக்பகன்று தைி இலக்கணம் வகுக்கப் ட்டது. ஒவ்பவாரு 

நிகழ்விரைக் கூறுதற்கும் பவவ்பவறு வரகயாை ஓரச நயங்கரைக் ரகயாண்டைர் எைில், 

அவ்பவாரசரயக் பகாண்டு  ாடலின் சூழரல அைிய முடியும். இதரைப்  ா வடிவங்கள் 

என்று கூைலாம்.  ாடல் என்ை நிரலயில்  ாடலின் வடிவத்ரதக் குைிக்கின்ை ‘ ா வடிவம்’ 

இன்ைியரமயாதது. ஒரு  ாடலின் அல்லது பசய்யுைில் அரமந்துள்ை கருத்துகரை எைிதில் 

புாிந்துபகாள்வதற்கும், அதன் சூழல், காலம் ஆகியவற்ரை அைிவதற்கும்  ா வடிவமாைது 

துரணபுாிகின்ைது. 

இலக்கியத்தின்  ாடுப ாருள், கட்டரமப்புப்  ற்ைி விைக்குவது இலக்கணங்கைாகும். 

தமிழில் பதான்ரமயாை, முழுரமயாை ஓர் இலக்கணக் கருவூலமாகத் திகழும் 

பதால்காப் ியம் இருக்கின்ை பவரையில், அதன்  ின்ைர் அதரைபயாட்டியும் அதைிைின்று 

தைி இலக்கணப்  ிாிவாகவும் யாப்பு நூல்கள் இயற்றுவதற்கு அக்கால இலக்கியங்களும், 

எைிரமயும் பதரவயாை ஒன்ைாகக் கருதப் ட்டை. எைினும், யாப் ியல் பகாட் ாடுகளுக்குள் 

விாிவும், புதுரமயும், மாற்ைமும், மைபும் பதான்ைியிருக்க பவண்டும்.  அவ்வரகயில்  ிற்கால 

ஐந்திலக்கண நூல்கைில் அரமந்துள்ை யாப் ின் பகாட் ாடுகரை ஒவ்பவாரு கால கட்டத்தில் 

ஒப்புரமப் டுத்தி அதன் தன்ரமகரை ஆைாயும் விதமாக  இக்கட்டுரை அரமகின்ைது. 

Keywords :  ா வைலாறு, வடிவம், யாப்பு, வரககள்,  யன்கள். Pa History, Vadivam, Prosody, 

Classification, Uses. 

முன்னுரை 

 ஒரு பமாழியாைது  ல்பவறு கால நிரலகரைக் கடந்த  ின்ைபை  ண் ட்ட 

பமாழியாக மாறுகின்ைது. அவ்வாறு மாற்ைம் ப ற்ை பமாழியினுள் ‘ ரடப்பு’ என் து 

 லவரகயாகப்  ரடப் ாைரைப் ப ாருத்து அரமகின்ைது. குைிப் ிட்ட கட்டரமப் ிரை 

அரமத்துக்பகாண்டு அதனுள் தைது எழுத்துக்கரை யாத்தல் என் து எைிதாை விடயமன்று. 

ஏபைைில் அம்பமாழியாைது அடுத்தடுத்த வைர்ச்சியிரை அரடந்த  ிைபக இந்நிரலயிரை 

எட்டுதல் இயலும். அவ்வரகயில் ‘மாற்ைம் எனும் ஒன்பை மாைா தன்ரமயுடன்’ திகழ்கிைது 

எைலாம். 

 தமிழ் இலக்கணங்கள் ப ாதுவாக ஐந்து வரக என்று ப ாதுரமப் டுத்தியிருப் ினும், 

ஆறு, ஏழு, எட்டு என்று அதன் வரகரமகள் நீண்டு பகாண்டிருக்கின்ைை என் ரத மறுக்க 

இயலாது. யாப்பு  ற்ைியச் சிந்தரை, பகாட் ாடு, பகாள்ரக ப ான்ைரவ 

பதால்காப் ியத்தியலும், அதன் ின் இயற்ைப் ட்ட ஏரைய யாப்பு நூல்கைில் சில 

மாற்ைத்ரதயும்  ல சிந்தரைகைில் ஒன்று ட்டும் உள்ைை எைக் காணமுடிகின்ைது.  
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பமாழித் பதாற்ைத்தின் அடிப் ரட -  ரடப் ாற்ைல் 

 இன்ரைய உலகில் 2796 பமாழிகள் ப சப் டுவதாகவும் இவற்ரை 27 பமாழி 

இைங்கைாக  குத்துவிடலாம் எைப்  ிைஞ்சு அைிவியல் கர்கம் கருத்துத் பதாிவித்துள்ைது. 

இதன் அடிப் ரடயில் பநாக்கும் ப ாழுது,  ரடக்கும் ஆற்ைபல பமாழித் பதாற்ைத்திற்கு 

வழிவகுத்துள்ைது என் ரத,  ரடப் ாற்ைல் மிக்க, மைிதன்  ரடத்த அருங்கரலகளுள் 

தரலரம சான்ை கரல பமாழிக் கரலபய. எண்ணத்தின் வடிவாகவும், நாகாிகத்தின் 

சின்ைமாகவும்,  ண் ாட்டின்  ிைதி லிப் ாகவும் திகழும், இக்கருத்துப்  ாிமாற்ைக் கரல, 

மைித சமுதாயத்தின் வைர்ச்சிக்கும், சமுதாய இரணப்புக்கும் துரண பசய்து நிற்கின்ைது. 

 பமாழியாைது தைிமைிதரைச் சமுதாயத்பதாடு இரணத்து அவரை, 

அச்சமுதாயத்தின் உறுப் ிைைாக மாற்ைி, அச்சமுதாயப்  ிரணப் ில் இன்  வாழ்வு வாழச் 

பசய்யும் இரணப்புக் கருவியாகத் திகழ்வபதாடு மட்டுமின்ைிக் கருத்துப்  ாிமாற்ைக் 

கருவியாகவும் பசயலாற்றுகின்ைது. பமலும், மைிதரைக் காட்டு விலங்கிைின்றும், 

நிலத்திரைப் ப ாருட்கைிைின்றும் பவறு டுத்திக் காட்டும் சீாிய  ண் ாட்டுக் 

கருவூலமாகவும் பமாழி அரமகின்ைது. இத்தரகய பமாழிரய எந்தைவிற்கு ஆழ்ந்து, அகன்று, 

நுணங்கி ஆய்கின்பைாபமா அந்த அைவிற்கு நம்ரமயும், உலக அைங்கில் நாம் 

ப றுமிடத்ரதயும் ஆய்ந்தவைாபவாம். 

 “மைிதரை மைிதைாக வாழரவக்கும் இக்கருத்துப்  ாிமாற்ைக் கரல, மக்கள் 

வாழ்வுடன்  ிாிக்க முடியாவண்ணம் பநருங்கிய பதாடர்பு பகாண்டுள்ைதால், அதன் 

அரமப்பு, பசயல்முரை, அதன் வியத்தகு ஆற்ைல் ஆகியவற்ரை நாம் அதிகமாக எண்ணிப் 

 ார்ப் தில்ரல. எைினும், ஆழ்ந்து நுணங்கி ஆைாயும்ப ாது அதன் பசயல்முரை, அரமப்பு 

ப ான்ைை நமக்கு வியப் ிரையும் உவரகயிரையும் அைிப் பதாடு மட்டுமின்ைி அரதப் 

 ரடத்துப்  யன் டுத்தும் மைித அைிவு, மைம் ஆகியவற்ைின் பசயலிரையும் 

ஆற்ைலிரையும் மைம் மகிழ்ந்து பசயல் மைந்து வாழ்த்தவும் தூண்டுகிைது” ஜி.ஜான் சாமுபவல், 

திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் அைிமுகம்),  .1 என்று கூறுகின்ைார். 

 மைிதைின்  ரடக்கும் ஆற்ைலால் உருவாகும் பமாழியின் பதாற்ைம் குைித்து  ல்பவறு 

கருத்துக்கள் நிலவுகின்ைை. அவற்ைில், பமாழி கடவுைால் பதான்றுவிக்கப் ட்டது எனும் 

கருத்தும் ஒன்று. பமாழிக்கு அடிப் ரட எழுத்தின் பதாற்ைமாகும். இதரை,  

 “எண்பணன்  ஏரை எழுத்பதன்  இவ்விைண்டும் 

 கண்பணன்  வாழும் உயிர்க்கு”   (குைள்.392) 

 “எண்ணாகி எண்ணுக்பகா பைழுத்துமாகி”  (பதவாைம்.4.06. ாடல்.2) 
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ப ான்ை இலக்கியங்கள் வலியுறுத்துவதன் வழி அைிந்துபகாள்ை இயலும். அது மட்டுமின்ைி, 

 ல  குதிகைில் வாழ்ந்த  ண்ரடய மக்களுள் எகிப்தியர், ‘பதாத்’ என்ை கடவுைாலும், 

 ா ிபலாைியர், ‘பநா ா’ எனும் கடவுைாலும், யூதர்கள், ‘பமாசஸ்’ என்ை கடவுைாலும் எழுத்து 

பதாற்ைம் ப ற்ைது எைக் கருதி வந்தைர். 

 பமாழித்பதாற்ைம் குைித்துப்  லவிதக் கற் ரைகளும்  ல நாடுகைில் 

நிலவியுள்ைரமரய, “பதாடக்க காலத்தில் மைித இைம் ஒபை பமாழிரயப் ப சியதாகவும் 

கடவுள் அதரைப்  லபமாழிகைாகச் சிரதத்ததாகவும் குைித்துத் திருமரை ப சுகின்ைது. 

சிவப ருமாைின் ‘தமருகம்’ ஒலியிலிருந்து வடபமாழியும் பதன் பமாழியும் பதான்ைியது 

எைவும், அவற்ரை அவன் முரைபய  ாணிைிக்கும் அகத்தியருக்கும்  யிற்றுவித்தான் என்று 

நம் நாட்ழல்  நிலவிய நம் ிக்ரக ப ாலபவ பமாழித்பதாற்ைம்  ற்ைி ஐபைாப் ாவிலும்  ல 

தவைாை கற் ரை கலந்த நம் ிக்ரககள் இருந்து வந்தை. இத்தாலி பமாழி ‘தாந்பத’ (Dante) 

என்னும் அருட்கவியாலும், ஆங்கிலபமாழி சாசர் (Geoftrey Charcer) என்னும் ஆதிகவியாலும், 

பஜர்மன் பமாழி ‘லூதர்’ (Luther) என்ை அைிஞைாலும்  ரடத்து வைர்க்கப் ட்டை என்று 

அம்மக்கள் தவைாக எண்ணி வந்தைர்”  ஜி.ஜான் சாமுபவல், திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் 

அைிமுகம்),  .1 என்று கூறுகின்ைார். 

 இவ்வாறு கற் ரை நிலவிைாலும் பமாழித் பதாற்ைத்திற்காை சில பகாள்ரககரை 

சில அைிஞர்கள் உருவாக்கியும் தந்துள்ைைர். அதரை, “ரூபசா (Henri Rousseau) என்னும் 

அைிஞர், ஆன்பைார்  லர் ஓாிடத்தில் கூடி பமாழிரயப்  ரடத்தைர் என்ை பகாள்ரகரய 

எழுப் , பவறு சிலர் பமாழியாைது மைிதனுக்குப்  ிைவியிபலபய அரமந்த  ிைவிப் ப ைாகும் 

என்ை பகாள்ரகரய நிரலநாட்ட முயன்ைைர். பஜஸ் ர்சன் ப ான்பைார் முற்காலத்தில் 

மக்கள் காைணமில்லாமல் குழந்ரத ப ால மழரல பமாழி ப சி,  ின்ைர்  ண் ட்ட நிரலயில் 

 ண் ட்ட பமாழியிரைப் ப சத் பதாடங்கிைர் என்று கூைிச் பசன்ைைர். இந்நிரலயில் “Bow 

vow theory”,  ‘Ding Dorg theory’,  ‘Gesture theory’ என்ை  ல கருத்தியல் பகாள்ரககள் (Hypothetical 

Ideas) பமாழித் பதாற்ைத்ரத விைக்கும் குைிக்பகாளுடன் உருபவடுத்தை. அத்தரகய 

இரடயைாத ஆய்வுகள் பமாழித்பதாற்ைம்  ற்ைிய எந்த முடிவிரையும் தைவில்ரல. எைபவ 

இவ்வாய்வாைர்கள் இறுதியில் பமாழியின் பதாற்ைம் ஆய்வுக்கு அப் ாற் ட்ட ஒன்று எை 

எண்ணத் பதாடங்கிைர்” ஜி.ஜான் சாமுபவல், திைாவிட பமாழிகைின் ஒப் ாய்வு (ஓர் அைிமுகம்),  .1 

என்று கூறுகின்ைார். 

 பமாழித்பதாற்ைம் குைித்து எந்தக் கருதுபகாரை முன்ரவத்து நகர்த்திைாலும் 

அவ்விடம் பவற்ைிடமாகத்தான் காட்சியைிக்கும். ஏபைைில், பமாழியின் பதாற்ைம் 

பதாடர் ாை கருத்ரத முன்பைார்கள் விட்டுச் பசன்ைாலும், கால பவள்ைத்தில் அரவ 

அழிந்பதாடிை; அழிந்து பகாண்டிருக்கின்ைை; சில காக்கப் டுகின்ைை; சில பவண்டுபமன்பை 
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அழிக்கப் ட்டு வருகின்ைை. இச்பசயல்கள் யாவும் அைிந்தும் அைியாமலும் நிகழ்கின்ைை 

என்ைால் அது மிரகயாகாது. 

யாப்பு 

 யாப்பு என் து யாத்துப்  ரடக்கப் டும்  ரடப்பு எைப் ப ாருள் தந்தது.  ிற் ாடு 

யாக்கப் டும்  ாட்டுவரக  ற்ைியதாைது. பதால்காப் ியர் காலம், இரடக் காலத்தில் மிக 

பவறு ட்டுப் ப ாவரத இது காட்டுகிைது. முன்பு கூைியது ப ால யாப்பு எழுத்து முதலாக 

ஈண்டிய அடிக்கண்பண, புலவன் தான் குைித்த ப ாருரை, முற்ை முடிய நாட்டி 

பவைிப் டுத்துவதாகும். 

 குைித்த ப ாருரை இறுதியடியைவும் முற்றுப் ப ை நிறுத்துதல் யாப்பு என் ார் 

இைம்பூைணர். பமலும் அவர், இது ‘பசால்ல பவண்டுவபதன்ரை பசய்யுள்  ாடுவார்க்கு 

இயல் ன்பைா எைின் பசய்யுளுறுப்புள் ஓதுகின்ைாைாதலின் யாதானும் ஒரு ப ாருட்கண்  ல 

பசால் பதாடுத்து வழங்குங்கால்’ குைித்த ப ாருரை முடிக்க பவண்டும் பசால்பல பசர்த்துக் 

கூைல் பவண்டுபமைவும், அது மிகாமல் குரையாமல் கூைல் பவண்டுபமைவும் இலக்கணம் 

கூைல் பவண்டுபமை விைக்குகின்ைார். 

 “ ாட்டு, உரை, நூபல, வாய்பமாழி,  ிசிபய 

 அங்கதம், முதுபசால்பலாடு அவ்பவழ் நிலத்தும் 

 வண்புகழ் மூவர் தண்ப ாழில் வரைப் ின் 

 நாற்ப யர் எல்ரல அகத்தவர் வழங்கும் 

 யாப் ின் வழியது என்மைார் புலவர்”  (பதால்,ப ாருள்,பசய்.நூ.133) 

இரவ ஏழும் தமிழர்கைின் அடிப் ரட இலக்கிய வரகரமகைாகும். நாற்ப யர் எல்ரல 

அகத்தவர் வழங்கும் என்ைதைால் இது புலவர்கபை அன்ைி மக்களும் வழங்குவை என் து 

ப ைப் டும். இவற்றுள்  ிசி (விடுகரத) முதுபசால் ( ழபமாழி) இைண்டும் மக்கள் வழங்கும் 

நாட்டுப்புை இலக்கியங்கள் என் து பதைிவு. இவற்றுள்  ாட்டு மட்டும் அடிவரையரை 

உரடயது. ஏரைய ஆறும் ஓைடியானும்; வைப்ப றும். வரையரை இன்ைியும் விாிந்து 

பசல்லும். இவற்றுள்  ா என்னும்  ாட்பட,  ண்ரடய புலவர்கைின் சிைப்புரடய இலக்கிய 

வரகயாகும். முன்பு நூற்றுக்குத் பதாண்ணூறு இவ்வரகரமரயச் சார்ந்த இலக்கண 

நூல்கைாக அரமயப்ப ற்ைிருந்தை. இதற்காை விதிகளும் மிக விாிவாகப் ப சப் டுகின்ைை. 

 உரை ாட்டிரட வரும் உரைக்குைிப்பு,  ாட்டுக்கு எழுதப் டும் உரைகள், கற் ரைக் 

கரதகைாய் வாயால் உரைக்கப் டு ரவ இம்மூன்ரையும் உள்ைடக்கியதாய்  ிசி எனும் 
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வரக அரமகின்ைது. உதாைணமாக, கத்தி ப ால் இரல இருக்குபமது? பதான்றுவது கிைந்த 

துணிவு என் து ஒன்ரை விைக்கிச் பசால்லப் ப ாருள் யாபதைப் புலைாவது.  

 முதுபமாழி -  ழபமாழி. இது பதான்றுபதாட்டு வருவது, அைிவும் அனு வமும் 

பதாய்ந்தது. இது காைணம் காட்டிப் ப சும் ப ாது வருதலால் ஏது நுதலிய முதுபமாழி 

எைப் ட்டது.  ிசி பநாடிபயாடு புணர்ந்தது எைப் டும். ஏபைைில் அதில் கற் ரை உணர்வு 

முக்கியம். இதில் நுண்ரம, சுருக்கம், ஒைியுரடரம, பமன்ரமப்  ண்புகள் விைங்கித் 

பதான்றும். 

 வாய்பமாழி-மந்திைம். ப ாிபயார் வாக்கு மந்திைமாகும். அது ப ாருள் ப ாதிந்த பசால் 

பவதம் ப ான்ைது. எைபவ மரைபமாழி எைவும்  டும். 

 “நிரைபமாழி மாந்தர் ஆரணயிற்கிைந்த 

 மரைபமாழி தாபை மந்திைம் என் ”  (பதால்,ப ாருள்,பசய்.நூ.193) 

தமிழ் மூவாயிைம் எைத் திருமூலர் வாய்மலர்ந்தருைிய நூல் திருமந்திைம் எைப் ட்டது. 

 அங்கதம் - ப ச்சிரடபயயும்  ாட்டிரடபயயும் வரும் குைிப்பு பமாழிகள். இரவ தீரம 

கண்டவிடத்து அரத நரகயாடி, ஏைைம் பசய்து கடிதற்குப்  யன் ட்டு மைத்தில் ப ாய் 

ரதக்கும் டி வருதலால் அங்கதம் மிகவும் சுரவயுரடயதாய் இருக்கும். 

 இரவ தவிைப்  ண்ணத்தி  ற்ைியும் பதால்காப் ியர் குைிப் ிடுகிைார். இதரைப் 

 ாவிைங்கள் என் ார் இைம்பூைணர். இரவ இரசப் ாட்டுகள்; கூத்துப்  ாட்டுகள். மக்கள் 

வழக்காற்ைில் காணப் ட்ட நாடகச் பசய்யுைாகிய  ாட்டுமரடயும் வஞ்சிப் ாட்டும் பமாதிைப் 

 ாட்டும் கடகண்டும் முதலாயிை என் ார் ப ைாசிாியர். 

 அங்ஙைமாயினும் பதால்காப் ியர் தன்னுரடய வரகரமச் சிந்தரைரயப் 

புலப் டுத்தும் ப ாருட்டு,  அடிப் ரட வரகரமகரை ஏழாகப்  குத்துள்ைார். இரவ  ிை 

இலக்கிய வைர்ச்சிகட்பகல்லாம் உறுதுரணயாைரவ என் து ஆைாயப் ட பவண்டும். 

மக்கள் வழக்கிற் காணப் ட்ட விடுகரத,  ழபமாழி, நாடகப்  ாட்டுக்கள், வாய்பமாழிக் 

கரதகள் ஆகியவற்ரையும் வரகரமப் டுத்தியிருக்கும் பதால்காப் ியர் திைம் 

ப ாற்றுதற்குாியதாகும். முன்ரைய எழுத்தும் பசால்லும், வழக்ரகயும், பசய்யுரையும் 

அடிப் ரடயாகக் பகாண்பட இலக்கணம் கூைப் ட்டுள்ைை. அங்கு உலக மக்கள் 

வழங்குவைவற்ரை வழங்கியல் மருங்கு எைக் கூைி அரத விடுத்தால் பமாழி ஒரு  க்கத்ரத 

இழந்துவிடுபமை உணர்த்துவார். வழக்கிற்பக முதன்ரம பகாடுத்து இலக்கணம் காண 

பவண்டுபமன்றும் சுட்டுவார். எைபவ ப ாருைதிகாைத்தில் இச்பசம் ாதிரய மைந்துவிட்பட 

விைக்கம் பதடுவர். பதால்காப் ியாின் நுட் த்திைன் இதிலும் விைங்கிடக் காணலாம். 
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யாப் ின் வரைவிலக்கணம் 

யா என்றும் பவர்ச் பசால்ரலக் பகாண்ட யாத்தல் என்றும் பதாழில் ப யருக்கும் 

பசய்யுள் கட்டுதல் அல்லது இயற்றுதல் எைப் ப ாருள் இருப் தாக அகைாதிகள் கூறுகின்ைை. 

(Tamil Lexicon, VI.P.3396) யாத்தல் என்றும் பதாழிற்ப யாிைின்று ஆக்கப் ட்டபத யாப்பு 

என்னும் பசால்லாகும். ஆைால் கிபைக்கத்தில் Metre என்னும் பசால் அைவியல் என்னும் 

ப ாருைில் வழங்கப் ட்டிருக்கிைது. பதால்காப் ியரும் அைவியரலச் பசய்யுைின் 

உறுப்புக்களுள் ஒன்ைாகக் குைிப் ிடுவதும் இவண் நிரைக்கத்தக்கது. 

(பதால்.ப ாருள்.நூ.310)  அாிஸ்டாட்டில் யாப்பு என் ரத ஒலிநயம் (ryhthm)  ற்ைி விைக்கும் 

ஓர் இயலாகக் குைித்துள்ைார். (Encyclopaedia Britanica, Vol:15, P.308). தமிழ் யாப் ிலக்கணங்கள் 

தூக்கிரை (ஒலி நயத்ரத) யாப் ின் ஓர் உறுப் ாகக் பகாண்டு விைக்குகின்ைை என்ை கருத்து 

எல்பலாருக்கும் உடன் ாடாைதாகும்.  

ப ாது யாப்பு வரககள் 

ஆங்கில யாப் ியல் நூல்கைில் மூன்று வரகயாை யாப்புக்கள் வழக்கமாக 

விைக்கப் டுகின்ைை.  ள்ைிகைிலும் கற் ிக்கப் டுகின்ைை. அரவயாவை: அைவியல் யாப்பு, 

அழுத்த யாப்பு, அரச யாப்பு என் ரவயாகும். (V. Zirmunskis, Introduction to metrics, P.27) 

இம்மூவரகயாை  குப் ிற்கு ஆதாைமாகச் சீைாை வரகப் டுத்தும் பகாள்ரக எதுவும் 

இல்ரலயாதலால் இப் குப்பு குரை உரடயது என்றும், பமலும் இவ்வரகப்  குப்பு தவைாை 

சிந்தரைக்கும் ஆய்வுக்கும் இட்டுச் பசல்லும் என்றும் வி.ஜிர் முன்ஸ்கிஜ் (Ibid, P.31) ஆகிபயார் 

விைக்குவார். ஏபைைில் இைண்டு வரககள் பசர்ந்தும் ஒரு பமாழியில் அல்லது ஒரு 

கவிரதயில் அரமந்திருக்கலாம். எடுத்துக்காட்டாக பசர்ப ா. கிபைாட்டு யாப்பும்,  ின்ைிஷ் 

காப் ிய யாப்பும் பமபல குைித்த மூவரகயாை யாப்புக்கரையும் உள்ைடக்கியதாகும் என்று 

பைைிபவல்லக் எடுத்துரைப் ார். (Renewellek and austinwarren, Theory of literature, P,172) ைஷிய 

யாப்பு, அரசப்பு யாப் ிரையும் அழுத்த யாப் ிரையும் பகாண்டது என் தும் 

நிரைக்கத்தகும். இருப் ினும் மிகவும் துல்லியமாக யாப்பு வரககரைப்  ிாிக்க 

முடியாவிட்டாலும் ப ாதுவாக நான்காகப்  ிாிக்கலாம் என் ர்  ால்ஃ ிஸ்ஸ்ல்.( Princeton 

Encyclopaedia of poetry and poetics, P.497) பமபல குைிப் ிட்ட மூன்பைாடு இவர் அழுத்த அரமப்பு 

யாப்பு என் ரதயும் பசர்த்துக் கூறுகிைார். 

 ஜான் பலாட்ஜ் என்னும் பமாழியிலைிஞர் யாப்புகரை வரகப் டுத்தி ஒரு கட்டுரைபய 

வரைந்துள்ைார். (Sohn Lotz, metric Typology, pp.140-142) எண்ணிக்ரக ஒழுங்குள்ை கட்டுத் 

திட்டமுள்ை சில உலகப் ப ாது யாப்புக்கரைத் தம் ஆய்வுக்கு அடிப் ரடயாகக் பகாண்டு 
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யாப்பு வரககரைப்  குத்துள்ைார். முழுவதும் அரசப்புக்கைால் ஆகிய யாப்புக்கரைத் தம் 

ஆய்வுக்கு அடிப் ரடயாகக் பகாண்டு யாப்பு வரககரைப்  குத்துள்ைார். முழுவதும் 

அரசப்புக்கைால் ஆகிய யாப்ர த் தைிநிரல யாப்பு என்றும் அரசப்புக்கபைாடு  ிை யாப்புக் 

கூறுகளும் அல்லது மிரச ஒலியன்களும் பசர்ந்தைவற்ரைக் கூட்டு நிரல யாப்பு என்றும் 

இைண்டாகப்  ிாிப் ர். கூட்டுநிரல யாப்ர  பமலும் மூன்றுவரகயாகப்  ிாிப் ர். 

குைலியாப்பு, இயக்க யாப்பு, மாத்திரை யாப்பு என் ரவ ஆகும். தைிநிரல யாப் ில் 

ஒருவரகயும் கூட்டுநிரல யாப் ில் மூன்று வரககளும் விைக்கப் ட்டிருக்கின்ைை. 

இந்நான்கு வரககரையும் தம் நூலில் வழிபமாழிவர் ைாகர்ஃப ைலர்.( Roger fowler, op.cit, p.145) 

எல்லா யாப்புக்கரையும் இந்நான்கு வரககளுக்குள் அடக்க முடியாவிட்டாலும் 

ப ரும் ாலாை யாப்புக்கள் இந்நான்கிபல அடங்கி விடுகின்ைை என் ரத அைியமுடிகின்ைது. 

அரசப்பு யாப்பு 

 உயிபைழுத்து ஒன்று அதன் முன்பைா,  ின்பைா பமய்பயழுத்துக்கரைப் ப ற்றும் 

ப ைாமலும் அரமவது அரசப் ாகும். உயிபைழுத்துக்கரையும் அரையுயிபைாலிகரையும் 

கருவாக அல்லது ரமயமாகக் பகாண்ட இவ்வரசப்புக்கபை இவ்வரக யாப் ில் 

எண்ணப் டுகின்ைை. இவ்வரக யாப் ில் அழுத்தம் ஓர் அலங்காை உத்தியாக 

ஆைப் டுகின்ைபத தவிை அடியின் அடிப் ரட உறுப்புக்கைில் ஒன்ைாகக் கருதப் டவில்ரல 

என்று  ால்ஸ் ியூஸ்ஸல் குைிப் ிடுவர். (princeton Encyclopaedia of poetry and poetics, p.497) 

பைாமான்ஸ் பமாழிகைிலும், சிலாவிக்கு பமாழிகைிலும் ஜப் ான் பமாழியிலும் இவ்வரக 

யாப்புக் காணப் டுகிைது. ஆங்கிலக் கவிஞர்களும் அரசப்பு யாப் ில் கவிரதகள் இயற்ைிச் 

பசாதரை பசய்துள்ைைர். இருப் ினும் ஆங்கிலம் ப ான்ை பஜர்மாைியக் குடும்  பமாழிகள் 

அரசப்பு யாப் ில் இயல் ாக அரமவை அல்ல என் து  லரும் அைிந்த உண்ரமயாகும். 

மார்ட்விைியன் கவிரதயில் அரசப்புக்கரை மட்டுபம எண்ணும் யாப்பு வரக உள்ைது. (John 

Lotz, op.cit., P.140) இதரைத் தைி அரசப்பு யாப்பு என்று ப யாிட்டுத் தைிநிரல யாப்பு 

என்னும்  ிாிவில் விலக்குவர் ஜான்பலாட்ஸ். 

குைலி யாப்பு 

 தற்காலச் சீை பமாழியில் குைல் ஒலியன் நிரலயில் இருப் ரதப் ப ான்று 

பசவ்வியற்காலச் சீை பமாழியிலும் அந்நிரல இருந்தது. அரசப்புக்களுக்கு பமபல குைரலக் 

குைிக்கக் குைியீடு  யன் டுத்தப் ட்டு வருகின்ைது. இந்தக் குைல்கபை சீைக் கவிரதகைில் 

அரசயிரை உருவாக்கும் அடிப் ரட உறுப்புக்காக உள்ைை. யாப்பு பநாக்கத்திற்காக 

அரசப்புக்கரை இைண்டாகப்  ிாிக்கின்ைைர். சம சுைத்தால் ஆை  ிங்கு என்னும் ப யாிய 

அரசரய என்ை குைியீட்டாலும் ப், த், க் ஆகிய ஒலிகைில் முடியும்  ிை சுைங்கரைக் பகாண்ட 

அ ிங்கு என்னும் ப யாிய அரசரய ‘%’ என்ை குைியீட்டாலும் குைிப் ர் (H.A, Gleason, 





55 
 

 

 
  


 

  


 

 

  

Linguistics and English Gramnar, P.424) ஜான்பலாட்ஜ். சீை யாப் ில் உள்ை இருவரக அரசகரை 

பவபைாரு முரையில் விைக்குவர்.( John Lotz.op.cit., pp.140, 144) வியட்ைாமிய யாப்பும் 

இவ்வரகரயச் பசர்ந்ததாகும். (Roger fowler, op.cit., p.145). 

இயக்க யாப்பு 

 அழுத்தங்கபை இவ்வரக யாப் ியல் எண்ணப் டுகின்ைை. அழுத்தமுள்ை அரசயும், 

அழுத்தமில்லாத அரசயும் பசர்ந்பத ஈைரசச்சீரையும், மூவரைச் சீரையும் உருவாக்குகின்ைை. 

அழுத்த அரசரய வலியரச என்றும், அழுத்தமில்லாத அரசரய பமலியரச என்றும் பவறு 

ப யாிட்டு அரழப் ர். அழுத்த அரசரயக் குைிக்க ‘%’ என்ை குைியீட்ரடயும் அழுத்தமில்லாத 

அரசரயக் குைிக்க ‘x’ என்ை குைியீட்ரடயும் வழங்குவர். ஆங்கிலம், பஜர்மன் ப ான்ை 

பஜர்மாைியக் குடும்  பமாழியில் உள்ை கவிரதகள் இவ்வரகரயச் சார்ந்தரவயாகும். (John 

lot 2.0 p. cit., P:140). 

மாத்திரை யாப்பு 

 மாத்திரை அடிப் ரடயில் ஆை பநடிலரச குைிலரச ஆகிய இைண்டிரைக் பகாண்டு 

இவ்வரக யாப்பு அரமகிைது. ஒரு மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்டது குைிலரச. இைண்டு 

மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்டது பநடிலரச. ஒரு மாத்திரை உரடய 

குற்பைழுத்துக்கைால் ஆவது குைிலரச, இைண்டு மாத்திரைரய அைவாகக் பகாண்ட 

பநட்படழுத்து அல்லது குரைந்த அைவு இைண்டு பமய்பயழுத்துக்கரைக் பகாண்ட ஒரு 

குற்பைழுத்து பநடிலரசரயத் தருகின்ைது. இவ்வரக யாப் ில் பநடிலரச குைிலரசரயப் 

ப ால் இருமடங்காைது என்று கருதப் டுவதால் ஒரு பநடிலரச இருக்க பவண்டிய இடத்தில் 

இரு குைிலரசகளும் அல்லது இரு குைிலரசகள் இருக்க பவண்டிய இடத்தில் ஒரு 

பநடிலரசயும் இடமாற்ைம் அரடயலாம். குைிலரசரயக் குைிக்கப்  ிரைக்பகாடும் 

பநடிலரசரயக் குைிக்கச் சிறுபகாடும் (-) ரகயாைப் டுகின்ைை. குைிலரசயும், பநடிலரசயும் 

சேர்ந்து ஈைரச, மூவரகச் சீர்கரைத் தருகின்ைை. நாலரச, ஐந்தரசச் சீர்கள் அரமவிலும் 

அாிதாகசே அரவ காணப் டுகின்ைை. இச்சீர்தான் இவ் யாப் ில் மைித்து வரும் அலகு. இது 

இரசயில் தாைப் குதிக்கு ஒத்ததாகச் பசால்லப் டுகிைது.  (V. Zirumnski, op.cit., P.27). 

இரசயியல் அடிப் ரடயில் யாப் ிரை விைக்கும் இரசக் பகாள்ரகயிைர் குைிலுக்குக் கால் 

இரசக் கட்ரடரயயும் பநடிலரசக்கு அரை இரசக்கட்ரடரயயும் எழுதுவர். பசவ்வியல் 

காலத்ரதச் சேர்ந்த கிபைக்க, இலத்தீன் கவிரதகளும், சமஸ்கிருதச் சந்தங்களும் 

இவ்வரகயாை யாப் ிரைச் சேர்ந்தரவயாகும். யாப்பு  ற்ைியும் யாப் ின்  ல்சேைாை 

வரககரைப்  ற்ைியும் விைக்குவரதக் காணமுடிகின்ைது. 

தமிழ்ச் பசய்யுைின் யாப்பு வரக 
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 நான்கு யாப்பு வரககைில் தமிழ்ச் பசய்யுள் எந்த யாப்பு வரகயில் அடங்கும் 

என் தரையும் தமிழில் அடியிரை உருவாக்கும் அடிப் ரட உறுப்புக்கைில் சுைபமா 

அழுத்தபமா இடம் ப ைவில்ரல. எைசே குைலி யாப்பு, இயக்க யாப்பு என்ை 

இருவரககைிலும் தமிழ் யாப்பு அடங்காது. 

 தைிநிரல யாப் ாகிய அரமப்பு யாப்பு, தமிழில் சில  ாக்கைில் மட்டும் 

காணப் டுகின்ைது. அதாவது அரசப்புக் பகாள்ரக நாற்சீைடியிரைத் துரணப்  குப்புச் 

பசய்வதற்குத் பதால்காப் ியைால் கூைப் ட்டிருக்கின்ைது. (V. Zirumnski, op.cit., P.27) 

இரடக்காலத்ரதச் சேர்ந்த கட்டரைப்  ாக்கைில் உயிபைழுத்துக்கரை எண்ணும் அரசப்புக் 

பகாள்ரக ஒரு துரண பநைியாக ஆைப் ட்டிருக்கிைது. பநைரசயில் பதாடங்கிைால்  திைாறு 

எழுத்துக்களும் கலித்துரை அடி ஒன்ைில் இருக்க சேண்டும் என்ை கட்டுப் ாட்டிரை யாவரும் 

அைிேர். தமிழ் யாப் ியல் வைலாற்ைில் அரசப்புக் பகாள்ரகரயத் தரலரமயாைதாகபவா, 

கவிரதயாக்கத்தில் தைி பநைியாகபவா பமற்பகாள்ைவில்ரல என் து அைியலாகிைது. 

 

யாப் ிலக்கணத்தின்  யன் 

இலக்கணங்கள் என் ை இலக்கியங்கரை அடிப் ரடயாக்கி எழுந்தரவ 

ஆைரமயால், காலந்பதாறுமுள்ை இலக்கிய மாற்ைம் இலக்கணத்திலும்  ிைதி லிக்க 

சேண்டும் என் து எதிர் ார்க்கப் டுகிைது. வைலாற்று நிரலயில் பசய்யுள் 

இலக்கணங்கரைப்  ார்க்கும்ப ாது  ல இடங்கைிலும் மாற்ைங்கள், சேறு ாடுகள் 

பதன் டுகின்ைை.  ரழயை கழிதலும் புதியை புகுதலும் உண்டு. 

 காலந்பதாறும் அரமந்த இலக்கிய வைர்ச்சியில், யாப்புக் கண்பணாட்டத்தில் ஏற் ட்ட 

மாற்ைங்கள் அரைத்ரதயும் பசய்யுள் இலக்கணங்கள் முழுரமயாகத் தந்தை எைக் 

கூறுதற்கில்ரல. 

 காலந்பதாறும் மாறும் தன்ரமயுரடய பமாழி அரமப் ில் இலக்கியங்கைிலும்  ல 

மாறு ாடுகள் பநர்கின்ைை. தமிழ் இலக்கணங்கைில் ஒன்ைாை யாப் ிலக்கணத்தின் 

அடிப் ரடகரை அைிந்துபகாள்ளுவதன் மூலம் இலக்கிய வடிவ மாற்ைங்கரைத் பதைிவாக 

உணர்ந்து பகாள்ை முடியும். யாப் ியல் ஆய்வுபமற்பகாள்ளும் ப ாது சில உண்ரமகள் 

பவைிப் டுகின்ைை. 

➢ சாியாை  ாடங்கரை உறுதி பசய்தல் 

➢  ா வடிவங்கரை அைியிடுதல் 

➢ இரடச்பசருகல்கரை இைங்காஙதல் 
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என்று யாப் ியல் ஆய்வின்  யன்கைாகக் கம் ன்  ாடிய வண்ணங்கள் நூலில் 

இைா.திருமுருகன்  ட்டியலிடுகிைார்.  

 ிற்கால யாப்பு நூல்கள் கூறும் யாப் ிலக்கணப்  யன்  

1. இலக்கியங்கரை நன்முரையில்  டித்து உணர்ந்து பகாள்ை சேண்டுபமன்ைால் 

ஒருவன் கவி இயற்றும் திைரை, அதாவது யாப் ிலக்கண அைிரவப் ப ற்ைிருக்க சேண்டும். 

2.  ாக்கரைப்  டிப் ேர்கள் ஓைடியில் காணப் டும் பசால்ரல ‘இதுபவா, அதுபவா,’ 

என்று ஐயப் டாமல் பதைிவாகத் பதாிந்துபகாள்ை யாப் ிலக்கணத்தில் வரும் எதுரக, 

பமாரைகரைப்  ற்ைித் பதாிந்திருக்க சேண்டும். 

3. இலக்கியத்தில் வரும்  ாடல்கரை இரசயாகப்  டித்து இயற்றுவதற்கும், இது இன்ை 

 ா என்று அைிந்து பகாள்வதற்கும் யாப் ிலக்கண அைிவு பதரவ. 

யாப் ின் ப ாதுக் கூறுகள் 

 யாப் ிற்குாிய ப ாதுக் கூறுகைாவை, 

➢  “ஒலி நயத்பதாடு பதாடர்பு ப ற்று, ஒலி நய அரமப்ர ப்  ிைதி லிப் து 

அல்லது ஒலி நயத்தில் அருவ அரமப்ர த் தருவது. 

➢  ப ச்பசாலி நயத்தில் காணப் டும் (ப ாருள் சேறு ாட்ரடத் தரும்) 

ஒலிக்கூறுகரை அடிப் ரடயாக (அரசகைாக) பகாண்டு அரமக்கப் டுவது. 

➢  சில வரையரை பசய்யப் ட்ட கூறுகள் ஒழுங்காக அரமந்து முருகியல் இன் ம் 

 ரடப் து. 

➢  உரைநரடயிலிருந்து  ாட்ரட சேறு டுத்தும் ஓர் இலக்கிய மைபு” என்று 

அ. ிச்ரச (சங்க யாப் ியல்,1979, .25) கூைியுள்ைார். 

முடிவுரை 

பமாழியாைது தைிமைிதரை சமுதாயத்பதாடு இரணத்து அவரைச் 

அச்சமுதாயத்தின் உறுப் ிைைாக மாற்ைி, அச்சமுதாயப்  ிரணப் ில் இன்  வாழ்வு வாழச் 

பசய்யும் இரணப்புக் கருவியாகத் திகழ்வபதாடு மட்டுமின்ைி கருத்துப்  ாிமாற்ைக் 

கருவியாகவும் பசயலாற்றுகின்ைது. யாப்பு என் து யாத்துப்  ரடக்கப் டும்  ரடப்பு எைப் 

ப ாருள் தந்தது.  ிற் ாடு யாக்கப் டும்  ாட்டுவரக  ற்ைியதாைது. 

யாப்பு என் து ப ாருள் தைக்கூடிய பதாடர் ஆகும். இது பதால்காப் ியத்தில் ஏழு 

வரகப் ட்டது என்றும் ஆைால் இலக்கண விைக்கம் இதரைப்  ாட்டியல் வரகயில் 

அடக்கியுள்ைதால் யாப்புக் காலத்திற்கு ஏற்ைாற்ப ால் மாற்ைம் ப றும் எைத் 

பதைிவாகின்ைது. பதால்காப் ியர் யாப்புப்  ற்ைிய நூற் ாவில் பவறும் யாப்பு உறுப்புக்கரை 
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மட்டும் கூைாமல், அவ்வுறுப்புக்கரைப் ப ாருபைாடு இரணத்துச் சிந்திக்கும் திைம் 

குைிப் ிடத்தக்கது. 

யாப்பு என் து ஒலிநயத்ரத உள்ைீடாகக் பகாண்டது என்றும், பதாரட என்னும் 

உத்தியாலும், அரச, சீர் ப ான்ை உறுப்புக்கைாலும் ஆக்கப் டும் அரமப்பு என்றும் 

யாப் ிற்கு வரைவிலக்கணம் தருவரதக் காணமுடிகிைது. எல்லா யாப்புக்கரையும் இந்நான்கு 

வரகயாை (அரசப்பு யாப்பு, குைலி யாப்பு, இயக்க யாப்பு, மாத்திரை யாப்பு) யாப் ிற்குள் 

அடக்க முடியாவிட்டாலும் ப ரும் ாலாை யாப்புக்கள் இந்நான்கிபல அடங்கி விடுகின்ைை 

என் ரத அைியமுடிகின்ைது. தமிழ் யாப் ியல் வைலாற்ைில் அரசப்புக் பகாள்ரக 

தரலரமயாைதாகபவா, கவிரதயாக்கத்தில் தைிபநைியாகபவா பமற்பகாள்ைப் டவில்ரல 

என் து அைியலாகிைது. 
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